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B’a Slujmalil sb’il Madero’i wa’nb’i x-ilji 
jun yal kerem ja yajni  k’etalek ja ak’wali’, 
b’asanb’i skotanal ja yal keremi’, minib’i 
xe’n k’u’uts lapanyujil, ti’b’i wa x-och ku-
lan b’a snalanlek ja b’eji’ sok mi’b’i ma’ 
xya’  ek’uk. Ja winik ma’ yilata’ sle-ab’i sto-
jil jastal oj yixtaluk  pe b’ay-a wa’ntob’i 
sts’ijti, juts’inb’i wa xwaji, wantob’i xwaj 
yil-e’ cha ti’xab’i machan-ek’ b’a sti’ sat. 
Ja’ ti’b’i yala ja winiki’ jasyuj wa smakaki’ 
ja jb’ej  ja yal kerem iti’, Ja’ tib’i tajki’aj 
sjacha ja sk’ab’i yujb’i b’a oj smak’e’, 
chamb’i waj  yab’i mantob’i lu’um k’ot 
pujan ja winiki’, yujb’i jelb’i tsats wa 
xmak’wani ja yal keremi.

B’asan yal kerem
Audio 11
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Ja’chuk ti’xab’i xiw schik’el ja winik ja yaj-
ni yila mini lomuk wa xya’a ek’el ja tanyal 
keremi’. Ti’xab’i sle’a tuk sb’ej-a, Yujb’i ja 
tan yal keremi mantob’i sakb’elk’inal wa 
xwaj ja b’a wa smaka ja b’eji’ pe yujxta 
ja sakb’el k’inali wa’nb’i xpax-el tsi’il sok 
jach’b’i ak’wal ak’wal wa sk’ulan sb’aj. 
Jach’ wa xch’ak ja lo’il b’a tan b’asan 
yal keremi’.
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11. El niño desnudo
Audio 113

En una comunidad llamada Madero dicen 
que se ve a un niño a altas horas de la noche. 
El niño va completamente desnudo, sin nada 
de ropa. Se sienta en la mitad del camino y no 
deja pasar a nadie. El hombre que lo vio buscó 
una forma de hacer algo con el niño para 
que lo dejara pasar. El niño brincó y cuando el 
hombre lo vio el pequeño ya estaba frente a él 
otra vez. Entonces, el hombre se preguntó por 
qué le tapaba el camino. Levantó la mano para 
pegarle al niño, pero tanta fue su sorpresa que, 
de un momento a otro, cayó al suelo porque el 
niño pegaba muy fuerte.

En ese momento, al hombre tuvo dio miedo que 
el niño no lo dejara pasar. Escogió otro camino 
porque el niño se iba hasta el amanecer y se 
convertía en perro. Lo hacía igual noche tras 
noche. Así termina el cuento del niño desnudo. 

12. La uva
Audio 114

La uva dulce

es muy rica al comerla. 

La comen los pájaros.

Es diferente

comer la mora,

esta fruta tiene espinas. 

La uva que se encuentra en el monte

es muy rica. 

29 

13. Bomba
Audio 115

Casaré la gallina con un gallo bravo 

para que los pollitos

sean bravos como un toro.

Blanca está la luna

cuando la acompaña una estrella grande.

Pero el hombre está preocupado por la mujer lo 
ha engañado.  

14. Alegre la mañana
Audio 116

Bello el resplandor del sol al amanecer,

bello el vivir de los pajaritos 

del buen resplandor del sol. 

Así resplandece de alegre mi corazón.

15. El hombre pobre
Audio 117

Había una vez un hombre muy pobre y, 
además, huérfano. Era tan pobre que, para 

alimentarse, recolectaba frutas. Cierto día, 
cuando regresaba a su casa, de repente en el 
camino se formó un ventarrón que levantó una 

gran polvareda con basura. 

El hombre fijó la vista en la dirección donde 
se originó la polvareda. Se dio cuenta de que 
ahí había un metal amarillento que brillaba 
candentemente. Cuando fue a levantarlo se 
admiró porque era un bonito anillo con un valor 
incalculable. 

Al llegar a su casa, se dio cuenta de que todas 
las ollas estaban llenas de monedas. Al ver eso, 
se espantó muchísimo.

Con ese anillo el hombre se volvió muy rico. 
Luego, se propuso buscar una mujer para 
casarse y, presto, se encontró a una muy bella. 
Le dirigió palabras para ofrecerle casorio y, sin 
mediar palabras, ella aceptó el ofrecimiento. El 
hombre le regaló el anillo. Dicen que no tardó 
mucho tiempo y celebraron la boda. Formaron 
un lindo hogar, pero un día, al hombre se le 
ocurrió ir a visitar a sus parientes y dejó sola a la 
mujer. Cuando pasó un hombre a pedir limosna, 
la esposa salió con la cabeza agachada. 
El malvado hombre aprovechó la ocasión y, 
cuando estaban intercambiando palabras, le 
propinó un golpe atrás de la cabeza a la mujer. 
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